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The main purpose of the Bill is:
To transpose Directive 2012/29/EU of the European Parliament and of 

the Council of 25 October 2012 establishing minimum standards on the 
rights, support and protection of victims of crime, and replacing Council 
Framework Decision 2001/220/JHA.

Provisions of the Bill
Part 1

Preliminary

Section1: Short title and commencement
Section 1 provides for the short title and commencement of the Act.

Section 2: Interpretation
Section 2 is a standard interpretation provision. The section transposes 

the definition in the Directive of a ‘Victim’ - a natural person who has 
suffered harm, including physical, mental or emotional harm or economic 
loss, which was directly caused by an offence.

The section also provides for the inclusion of family members of a 
person who died as a direct result of a crime in the definition of a victim.

Section 3: Nomination of family members
Section 3 enables relevant authorities to request family members to 

nominate a member of the family to avail of the rights under the Directive, 
or in the event of a dispute, for the relevant authority to nominate one or 
more family members.

Section 4: Application of Act
Section 4 provides that the provisions of the Act shall not apply to 

criminal proceedings instituted, or decisions to discontinue an investigation 
or not to institute proceedings made before the commencement of the Act.

Section 5: Expenses
Section 5 is a standard provision.
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Part 2

Right to Information

Section 6: Information on first contact
Section 6 outlines the information a victim is entitled to receive when he 

or she first makes contact with the Garda Síochána or the Garda Síochána 
Ombudsman Commission in relation to an alleged offence. The section 
also provides for the right of a victim to be accompanied when contacting 
the authorities and, where a victim consents, enables the authorities refer a 
victim to victim support services.

Section 7: Information regarding investigations and criminal pro-
ceedings

Section 7 sets out the information a victim is entitled to receive during 
and after any investigation or criminal proceedings. Such information may 
include any significant developments in the investigation such as the arrest 
or charging of a suspect, the reasons why an investigation was discontinued 
or a decision was made not to prosecute and information regarding the 
imprisonment and release of an offender.

Section 8: Decisions regarding prosecution of offences
Section 8 provides that where a victim requests information on a decision 

not to prosecute, they shall also receive information on the right to seek a 
review of that decision and information on the procedures for so doing.

Section 9: Review of decisions in relation to prosecutions
Section 9 makes provision for a decision not to prosecute to be reviewed 

and sets out the applicable procedure.

Section 10: Limitation on provision of information
Section 10 provides that information does not have to be provided to 

a victim where such information could interfere with an investigation, 
prejudice proceedings, endanger the personal safety of a person or endanger 
national security.

Part 3

Protection of Victims during Investigations and Criminal Proceedings

Section 11: Complaints
Section 11 provides that a victim may be accompanied when making a 

criminal complaint and a written acknowledgment of that complaint shall 
be provided to the victim.

Section 12: Offence occurring outside the State
Section 12 provides that a victim who is resident in Ireland, may 

make a complaint in Ireland in relation to an offence alleged to have 
been committed in another Member State. That complaint shall then be 
forwarded to the relevant Member State unless Ireland has jurisdiction in 
respect of the alleged offence and intends to exercise that jurisdiction.

Section 13: Conduct of interviews and medical examinations
Section 13 sets outs requirements in relation to the conduct of interviews 

and arrangement of medical examinations which apply to all victims. A 
victim may also choose to be accompanied by a person of their choice at 
an interview.

Section 14: Assessment of victim
Some victims, owing to their age or the particularly frightening, 

distressing or personal nature of the offence may be especially vulnerable.
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Section 14 provides that an individual assessment be carried out for all 
victims to identify any protection needs a victim may have and to what 
extent, if any, they may benefit from protection measures intended to 
safeguard the safety and welfare of a victim or special measures in the 
course of the investigation or court proceedings.

Protection measures may include the provision of advice regarding the 
personal safety of the victim or the protection of property, advice regarding 
safety orders or barring orders, and the making of an application to remand 
the alleged offender in custody or seeking to have conditions attached to 
bail.

Special measures during investigations may include interviews being 
conducted by a specially trained person, by the same person and in premises 
designed for the purpose of conducting interviews.

Special measures in court proceedings may include making an 
application under Part III of the Criminal Evidence Act 1992 to enable a 
victim give evidence via live television link, through an intermediary or 
from behind a screen or other similar device. The Court may also exclude 
members of the public from proceedings and restrict questioning regarding 
a victim’s private life.

A child is presumed to have protection needs and any assessment carried 
out shall take into account the best interests of the child.

Section 15: Application of protection measures and special measures 
during investigations

Section 15 sets out the procedure for the application of protection 
measures and special measures during the investigation of an offence and 
provides for further assessments should the victim’s circumstances change 
significantly.

Section 16: Special measures during investigations
Section 16 sets out the special measures available during an investigation.

Section 17: Appropriate persons
Section 17 provides that in the absence of a parent, guardian or 

other authorised person, the relevant authority shall arrange for another 
appropriate person to accompany a child victim at any interview or at court 
proceedings at which the victim is required to be present.

Section 18: Special measures during criminal proceedings
Section 18 requires a prosecutor to have regard to an assessment in 

considering whether a victim requires special measures during court 
proceedings.

Section 19: Power to exclude public
Section 19 provides that a Court may exclude members of the public from 

proceedings where there is a need to protect the victim from victimisation, 
intimidation or retaliation.

Section 20: Questioning in respect of private life of victim
Section 20 provides that a Court may restrict questioning regarding a 

victim’s private life.

Section 21: Communication, interpretation and translation
Section 21 provides that communications with victims must be in simple 

and accessible language. Further, assistance by way of translation and / or 
interpretation should be provided to victims as appropriate.
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Section 22: Refusal of request for interpretation or translation
Section 22 provides for the authorities to refuse a request for interpretation 

or translation where it is considered that the victim does not require such 
assistance.

Section 23: Review of decision to refuse request for interpretation or 
translation

Section 23 provides a review mechanism for victims who have been 
refused interpretation or translation assistance.

Section 24: Effect of refusal of interpretation and translation
Section 24 provides that a refusal to provide interpretation or translation 

assistance shall not prevent or delay the commencement or continuation of 
criminal proceedings.

Part 4

Amendments

Section 25: Amendment section 4I of Criminal Procedure Act 1967
Section 25 amends section 4I(3) of the Criminal Procedure Act 1967. 

The amendment is technical in nature and extends the saver in Section 
4I(3) to provide that section 4I is without prejudice to the right of a parent, 
relative or friend of a victim, or of the accused, to remain in court in any 
case to which section 19 of the Bill applies.

Section 26: Amendment of the Criminal Evidence Act 1992
Section 26 amends the Criminal Evidence Act 1992 by extending the 

application of Part III - Evidence in Certain Proceedings from the current 
list of specified offences to victims of all offences. It also introduces three 
new sections into Part III which provide for certain additional measures for 
victims and non-victim witnesses.

Paragraph (a) substitutes a new section for section 12. The amendment 
is technical in nature. The change in wording enables amendments to be 
made to other sections of Part III, expanding the application of Part III to 
witnesses in any proceedings relating to an offence, where the witness is 
a victim.

Paragraph (b) amends section 13 by expanding the provisions of the 
section (giving of evidence through live television link) to all victims.

Paragraph (c) amends section 14 by expanding the provisions of the 
section (giving of evidence through an intermediary) to all victims under 
18.

Paragraph (d) inserts three new sections 14A, 14B and 14C, into the Act.
14A. Evidence from behind a screen or other similar device 
provides that all victims, and in the case of relevant offences, 
witnesses under 18, may on application, give evidence from behind a 
screen or similar device.
14B. Matters to be taken into account under sections 13, 14 
and 14A regarding victims sets out the matters to which the court 
shall have regard when considering whether to permit a victim give 
evidence by live television link, via an intermediary or from behind a 
screen.
14C. Wigs and gowns prohibits the wearing of wigs or gowns in 
court when a witness under 18, in the case of relevant offences, or a 
victim under the age of 18, in the case of all other offences, is giving 
evidence.
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Paragraph (f) amends section 16 by providing that a videorecording 
of any statement made during an interview with the Garda Síochána by a 
victim under 18 shall be admissible in evidence.

Paragraph (i) amends the wording of section 19 to replace references to 
mental handicap with references to a mental disorder.

The section also makes a number of minor and consequential amendments 
to Part III of the Act.

Section 27: Amendment of section 5 of Criminal Justice Act 1993
Section 27 amends section 5 of the Criminal Justice Act 1993 by 

extending the right to make a victim impact statement to all victims who 
have suffered harm directly caused by an offence. 

Section 28: Amendment of Courts Service Act 1998
Section 28 amends the Courts Service Act 1998 by providing that the 

Courts Service shall ensure, in so far as is practicable, that in a courthouse 
contact between a victim and an alleged offender shall be avoided, except 
where necessary for the proceedings.

Further, the Courts Service is required to ensure that separate waiting 
areas for victims are provided in any new courthouses built after the 
commencement of the Act.

Part 5

General

Section 29: Statistics
Section 29 provides for the compilation and storage of statistics on the 

operation of the Act.

Section 30: Non-compliance with Act
Section 30 provides than non-compliance with a provision of the Act 

shall not, of itself, render a person liable for proceedings nor affect any 
proceedings.

An Roinn Dlí agus Cirt agus Comhionannais
Nollaig, 2016.

Wt. –. 330. 12/16. Essentra. (63252). Gr. 30-15.
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